
V. évfolyam. 26. szám. Kaposvár, 1898, junius hó 28. 
Kiadóhivatal: 

Kaposvár, Irínjl D.-o. I * -
Ide c i inuendök 

„ cl5ü 'elé . i pintek. 
Hirdetések ét njrilttéri 

ko t l eménjek : 

ELŐFIZETÉSI D I J : 
F.gész évre . i frt 
Félévre • • • 
Negyedévre . 1 » 

Eyo nia ári: 10 kr. 

Szerkaaztöaég: 

Kaposvár, Irinyi D.-o. t i 

Ide keldendfi t Up 
ttetlemi réttét illeti minden 

kOtleménp. 

Bél-mentetten k ü l d e . 
m é n j t n e m f o g a d ó n k e l . 

Kékiratokat v issza 
nem adunk. 

M E G Y E I é s H E L Y I - E R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P 

Megjelenik hetenkint egyszer: KEDDEN. 

Felelős szerkesztő és kiadó : Poór Sándor. Főmunkatárs: Ifj. Nagy Foronoz. 

Ő r ü l t é s ö n g y i l k o s . 

Nem nekrológot akarunk irni tár
sadalmunk e szerencsétlenéiről, sem 
gyászbeszédet. 

Az utóbbit elvégezi a pap, a nek
rológot meg örök bánat gyanánt s z i 
vükbe temetik az elhunyt szerettei. 
Mert a földi élet bevégzésének ez a 
módja rettentőbb a halál sápadtságánál. 

A mi célunk csak kutatni azokat 
a rugókat, melyeknek embertársaink 
különösen az utóbbi időben oly riasz
tóan nagy számmal esnek áldozatul. 

Városunk kórháza teles-tel i van 
csupa ijyen élő-halottal. 

Még a fővárosból is hoztak h o z 
zánk egy csoportot, mert ott már nem 
akadt hely számukra. Csak az öngyil
kosok, kiket hajszál választ el a le lk i 
halottaktól, nem jönnek ; elég nagy a 
— D u n a 

A n y o m o r ! E z a legnagyobb ok, 
mely közvetve, vagy közvetlenül meg
ássa e szegények sirgödrét, 

Uton-utfélen beteges, züllött, nyo
morult alakok tántorognak, arczukon 
századunk nyomorának, züllésének 
bélyege. 

A fővárosból szállítják a legtöbb 
szerencsétlent, o l t v a n a legtöbb 
szegény, ki önként fordit hátat az 
életnek. 

Tekintsünk csak a r r a az égbe
kiáltó züllésre, vergődésre, mely a 
főváros alapvonása, arra a koromsötét 
életharczra s nyomban ráakadunk a 
kulcsra, mely szomorú képek alakjában 
föltár és megmagyaráz mindent. 

Kezdve a nagy állású politikustól 
a kenyeréért kétségbeesett tusát vivó 
testben-lélekben kimerült családapáig, 

az életbe lépő ifjútól egész a roskadozó 
aggastyánig, mindenki ádáz, keserű 
vajúdással küzd a nyilvánosság porond 
ján, Más századokban jobban fizették 
a munkál, olcsóbb volt az élet, egy
szerűbben, affeclálatlanul éltek az em
berek. 

A nagyurhatnámság gonosz mag
vai nem találtak csiráztató talajra, 
voltunk békés, tőzsgyökeres, jó magyar 
emberek. 

A jelen század az egoizmus, nagy" 
rátörő álmok és a pénzsóvárság k o r 
szaka. 

Minden a világon jó és szép félig-
meddig az önérdek alacson harczába 
olvad. 

A z a hagyományos, sokszor han
goztatott szivjóság tünőfélben. A túlfe
szített idegzetű, fáradt lelkületű ember, 
k i családjának képtelen kenyeret adni, 
az örvény szélén saját maga kéreti a 
földi gyötrelemtől örökre szabaditó — 
golyót . . . 

A k i pedig ellen áll ennek a rette
netes kísértésnek s kifeszített idegeivel 
tovább vánszorog a nyomorúság utjain, 
az többnyire vagy a sorvadás, vagy 
az őrület szörnyű halálába bukik. 

A z ifjú, kinek képzelete még a 
régi, romlatlan századok rózsás képeit 
képzeli a jövendő elysiumának, k e s e 
rűen tapasztalja, hogy a jóakarat, a 
segitség, önzetlenség és áldozatkészség 
mesébe illő fantazmagóriák, hogy az 
érdekek fonalai hálózzák be az egész 
v i l á g o t . . . 

Hány szegény ember roskad le a 
súlyos c s a l ó d á s o n . . . Vad bajsza járja 
szerte-széjjel az urhatnámság sz ivén-

jeinek csalogató hangjai hóditanak 
uton-utfélen . . . 

S mindezt megsínyli külön-külön 
együttvéve az egész emberiség . . . 

A lelki bukottak magas számát 
az erkölcsök rohamos lazulása nagyban 
támogatja. Erről képet festeni lángész, 
azt hűen visszalükröztetni egy Zola 
E m i l kellene. 

Jó érzésű ember megrendül azon 
az éjsötét látványon, mely az erkölcsi 
világban o ly föltartózhatatlanul utat 
tört magának . . . 

Szegény, szerencsétlen teremtések, 
k ik jobb életviszonyok között egész
ségesebb századokban tiszták maradtak 
volna, mint, a hó, a bukottak szomorú 
csapatába szegődnek . . . Züllenek, z ü l 
lenek . . . aztán a tragédia vége a 
fegyver vagy a sírnál is bánatosabb 
k ó r h á z . . . 

Javulnak-e ezek a vigasztalatlan 
viszonyok, vagy hova is vezet már ez 
a »modern századvég*? 

— Rendkívüli közgyűlést tartott f. hó 
24-én Kaposvár rdt. város képviselőtestülete. 
A gyűlés eleién felolvasták a minister le
i r a t a i , a melyben arról értesiti a várost, 
hogy a kövezelvám szedésére vonatkozó 
határozatot annyiban megváltoztatja, a meny
nyibe az egyes tételeket felemeli. A z igy elért 
bevétel i többlett a mostani bevételhez k é 
pest körülbelül 10000 frt. E z nem épen meg-
vetendó összeg, csak az adózó polgárok ne 
igen érezzék meg. 

Bejelentette azután a polgármester , 
hogy a Kontrási-féle ház éa beltelekért a 
jzabályszerüen kibocsájtolt árverési hirdet
mény daczára csak egy ajánlat érkezett be, 
még pedig a ház mostani bérlőjének Szántó 
L pótnak ajánlata, ki az ingatlanért 16650 frtot 
Igér. E z e n véielárt sokan igen kevésnek t a r 
tották és ennek okául azt hozták fel, hogy 
%i árverési hirdetmény kevéssel a k ö z g y ü -

F o n y ó d fürdötelepen 
a Vadkerty testvérek által bírt szállodában a kor i g é n y e i n e k m i n d e n tekintetben meg-
f e l e l ő l e g berendezett s z o b á k m é g k a p h a t ó k . Ugyanot t j ó é s o l c s ó é t e l e k kitűnő 
zalai és somogyi természetes hegyi borok naponkint frissen csapolt kőbányai sor á l l a 
f ü r d ő z ő k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . 

Minden második nap zene. 
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lét előtt lett k iboctáj tvt éa hogy a hirdet
mény tartalma sem volt megfelelő. A mi 
ax első kifogást illeti, az árverési h i rdetmény 
a szabályszerű időben, a közgyűlést 14 nap
pal megelőzőleg lett kibocsajtva s minden 
utczasarkon kifüggesztve. Ha tehát valaki
nek figyelmét az a hirdetmény elkerülte, 
azért csak nem lehet a tanácsot mulasztá
sért vádolni ? a mi pedig a második kifo
gást illeti, elég legyen megjegyzem, hogy a 
hirdetmény tar talmát a közgyűlés állapította 
meg s ha annak tartalma tényleg nem meg
felelő, azért a képviselőtestület csak önön
magát vádolhatja. Különben is az ingatlan 
eladását 3O nap múlva újból tárgyalni kell 
• a mennyiben addig valaki, többet igei ne 
azért, úgyis az ő ajánlatáé volna az elsőbbség. 

Szóba került végül a Somssich Pá] 
utcza kikovezfige tárgyában a tanács által 
benyújtott javaslat. Élénk vita keletkezett • 
tárgynál. Van ugyanis a városnak egy sza
bályrendele te , a mely azt mondja, hogy uj 
utczák nyitása csak ugy engedélyezhető, a 
mennyiben az érdekeltek maguk gondos
kodnak az ut kikövezéséről. E z alapon sokan 
azt indítványozták, hogy az érdekelteket 
kell terhelni a kikÖvezés költségeivel s í r m 
kell a várost feleslegeakiadásokkal terhelni. 
Azonban az a szabályrendelet erre az u tczára 
nem alkalmazható. Nem pedig azért , mert 
ez az utcza már megvolt, mikor a szabály
rendeletről még szó sem volt, de nem alkal
mazható különösen azért, mert az utcza az 
imernátushoz és az ujonan épült főgym-
nás 'umhoz vezet s a város érdeke, hogy ott 
a közlekedés akadályokba ne ütközzék. Ezen 
indokoknál fogva aztán a közgyűlés el is 
határozta , hogy a Somssich Pál utczát a 
város költségén kövezteti k i . A tanács azt 
javasolta, hogy az utat ne egész szélesség
ben, hanem pusztán 4 méter szélességben 
köveztessék ki, okul hozván fel, hogy azut 
teljes kikövezése tetemes összegbe kerülne , 
de a teljes kikövezés amúgy sem szükséges, 
mert olt a forgalom nem olyan élénk.Ezzel 
szemben az az iditvány merült fel, hogy az 
ut az egész 7 méternyi szélességben kövez
tessék k l , mert ha fél munkát végeznek, az 
egész összeg kidobott pénz. A közgyűlés 
a tanács javas la tá t fogadta el s igen helye

sen, mert ha a forgalom annyira fog emel
kedni, hogy as ut teljes kiköveztetésének 
szüksége felmerül, a ki nem kövezett részt 
bármikor ki lehet majd kövezni. 

Különben ugyanez az eset merült fel 
a Tallián utczánál. Itt is megmutatta a 
tapasztalás , hogy elég, ha csak az ut közepe 
van kikövezve. Készí tessenek a ház tu la jdo
nosok jó já rdá t — a mint hogy készí tenek 
is, a kocsik egész tisztességesen eljárnak 
4 méter szélességben is. 

Holló. 

Korzó. 
. . . És megértek ó k ! Tizenhat 

ragyogó arcz előtt hirdette ki a tan
kerületi főigazgató, hogy mehetnek 
meghódítani a világot, mert éretteknek 
találtattak arra, hogy ebbe a nehéz 
küzdelembe bocsátkozhassanak. És ú j 
ból kigyúlt a tizenhat ifjú areza. midőn 
kezükbe] adták azt az irást, a mely 
egyszerre *urrá» avatja annak tulaj
donosát s a mely nélkül a világ csak 
• hangulat*. Büszkén lépegetnek ők az 
asphalton, megvárja, hogy te köszönj 
neki először s ha tegnap még kalapot 
emelt előtted, ma már tüzet is mer 
tőled kérni. Mert ők »érettek* ! 

A hét a diákoké. E szót rebegi 
a különben csendes városunkban min
den leányajk. Alig csillapultak le a 
kedélyek az érettségi vizsga által oko
zott izgalomtól, már is itt a urna 
vizsga. És Jalán ez jobban tetszik az 
egybegyűlt diszes hölgykoszorunak. És 
ez természetes, mert ott csak szellemi 
fölényét ragyogtatja az ifjú, itt pedig 
testi erejével és ügyességével tündököl, 
ez pedik jobban imponál a bakfis 
népségnek. Elnéztem a leányokat, a 

mint a díjért küzdő ifjakat szemlélik. 
Majd hogy fel nem falják őket tekin
tetükkel, majd hogy segítségére nem 
ménnek a küzdőnek, annyira szeretné 
mindenki »ö«-jét elsőnek látni. Boldog 
deákévek, boldog deákok, ki után annyira 
érdeklődik a leány, ki ur vagy minden
hol s kit még a —jogásznál is többre
becsülnek. (Aztán ne vádoljon ám 
valaki azzal, hogy az irigység szól 
belőlem)! 

I Bezárultak az iskola kapui. Kihalt 
belőlük az élet. Bucsut vett a gyerek 
áltól az épülettől, melyben 10 hónapon 
keresztül oktatták, hogy valamikor idők 
múltával ur legyen belőle. Két hóna
pig csendes lesz városunk; hol fogjuk 
látni a czivódó deáksereget, mely a 
feladott leczke fölött kél nemes küz
delemre? Eltávoztak ők, magukkal vit
ték városunk vidámságát s emlékül 
itt i hagyták a czivódó — kofákat 

: Itt a fürdősaison! Megélénkülnek 
a hullámzó Balaton partjjj, a korzó 
Fonyódra költözött, ott fogjuk látni 
vámosunk szépeit, a mint pesti gaval
lérok teszik nekik a szépet. (Most már 
igazán az irigység szól belőlem I) Miért 
nem kaposiak azok a boldog halandók, 
miért a pestiek ? Mert valjuk meg az 
igazat — varietas delectat!. : . Ea 
magyarázza meg leányaink hűtlenségét 
s e miatt kel nemes harag ifjaink 
szivében. De azért ne csüggedjelek 
bajtársak : üljetek fel arra a viczinálisra 
(menettérti jegyet váltsatok, az jóvál 
olcsóbb), vegyétek fel a küzdelmet 
ázzál az urfival s meg lehettek g y ő -
ződire, hogy győzni fogtok! 

Holló 

T A R Q> % & 

Hangok a múltból. 
Bizony sokszor előkerül 
A sok »legény-emlék« közül, 
Az a »drága kis levélke*, 
Melyet akkor küldöltél te, 
Mikor roppant boldogsággal , 
Esküvőre mentél — mással . . . . 

Rózsaszínű levélkédben 
Csak azt irod voltaképen, 
Hogy nálatok sütnek, főznek 
A lakzira é r k e z ő k n e k . . . . 
És, hogy tkedves vőlegényed, 
Negyven tavaszt már átlépett . 

De azért még forr és lángol, 
Nem közönyös, hideg »ángol» . . . . 
Szelmet v a l l . . . hajlong.. . térdel, 
És ami f ő : s zenvedé ly lye l . . . 
Egyébként meg gazdag gyáros. 
Kinek neve: Sós Nep. János . . . 

S arra kérsz, hogy megbocsássak, 
Neked, meg a >Jánoskádnak« ? I . . . 
Hogy nem lettél az én p á r o m . . . 
Oh ! azt ? 11 . . . Azt biz megbocsá tom 1 
Csak azt nem, hogy >gazdag gyáros* 
E z a z . . . i z é . . Sós N e p J J á n o s . . . 

Elsóztad a boldogságom, 
Rég viruló szép vi rágom 

De ha szeretsz az uraddal — 
Oh! te szelid, d rága angyal i — 
S helyettem is nyakon vágod, — 
Akkor szívből — m e g b o c s á t o k . . . . 

Dömötör Béla 

Két levél. 
- A >Somogyi Újság* eredeti tárczája. — 

I . 

Kedves Bella I 

Hidd el, nem szívesen veszem kezembe 
a tollat, hogy neked irjak Nem szívesen, 
mert érz m, hogy észinteségem kegyetlen 
dolgokat fog papírra vetni. De te akartad 
igy, ám olvasd [ 

Ha az ember kényszer í tő körü lmények 
nyomása és saját jobb be lá tásának a beha
tása alatt nem ugy cselekszik, amint saját 
szive is óha j t aná : megesik vele, hogy félre
ért ik s azt hiszik felőle: megváltozott . Igy 
parancsol az ember fölött a sors, mely játék
szernek, tekint é s választ ki egyeseket a 
földlakók közül. A z ilyen já tékszer — ember 
az tán , — égjen b á r a lelkében a szive 
lángja által az eszménynek gyújtott tüz, — 
si lányul kénytelen vesszőparipaként szol
gálni a kedvteléseiben kifogyhatatlan és 
örökgyermek sorsnak. 

így ÉD. 
Szándékom egy a saját személyem és 

l ényem felöl folytatott disszertáczióval 

magyaráza tá t adni eddigi viseletemnek egy
részt ; megér te tn i veled másrészt azt, hogy 
csalcugyan nem szerettek, nem szerethetlek, 
nem akarlak szeretni többé. Mert ezt nem 
akarod, vagy nem tudod te megérteni . 

I Fiatalon alig ért valakit annyi meg
próbá l ta tás , mint engem. 

Oly fiatalon, mint én, aligha vesztette 
el valaki bizalmát az élethez, hitét az Igaz
ságosság, szere te té t a lélekideálok iránt . 

Mem mentegetem magamat ; nem taga
dom akkori gyöngeségemet — de én, és 
egyedül én tudom, hogy az első botlást egy 
a végzetadta . kegyetlen lökés következ tében 
kövét tem el. Ha pedig valaki a lejtőre taszít* 
tát ik, az fokozódó gyorsasággal rohan l é 
t e i é / S mindenegy lépés, mit a sü lyedésben 
teszünk: sorba ragadja el tőlünk lelkünk 
legdrágább kincseit ; a hitet, a bizalmat, az 
életkedvet , a szeretet mások, önmagunk és 
a nemes és jó és szép iránt . S ivár lélek
kel, nemes érzék nélkül ott j á runk , ahova 
romlott edély, veszendő lélek és az emberi 
méltóság bilincseit lerázott állati ösztön 
visz — eleinte tudtunk és akaratunk nélkül, 
később tudtunkkal és akaratunkkal. 

A posványban j á r v á n mindig több és 
több piszkot szedünk magunkra, mig végre 
egészen elszokik szemünk a tisztaságtól. 

Jgy ju t el az ember az örvény szélére , 
melyben már a bűnök teremnek. 

A z eredetileg gyenge lélek itt a csábí 
tás á ldoza ta lesz, s életét a bűnök fertőjében, 
lelkiigmerelfurdalás nélkül továbbél i . 

-Az eredetileg nemesebb és e rösebb 
lélek azonban itt — későn 1 észreveszi e l -
al jasulását s nem a k a r v á n egészen elme-
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H I R E K. 

— Vörös László k i t ü n t e t é s e . A belga 
király Vörös László kereskedelmi á l l a m t i t 
kainak a L ipó t - r end n a g y k e r e s z t j é t a d o m á 
nyozta. V ö r ö s L á s z l ó k é p v i s e l ő n k a mult 
évi brüsszel i k iá l l í t á son mint a magyar 
végrehajtó b izo t t ság e l n ö k e szerzett é r d e m e 
ket erre az e l i smerés re . 

— Megfelelt. K a p o s v á r o l t t ö r t é n t a 
m u s t befejezett v i z s g á k o n az egyik elemi 
^ k ó l á b a n , hogy egy e l ső elemi o s z t á l y b a 
já ró j ó t a n u l ó kis fiútól azt k é r d e z t e a 

sgan tani t ó j a ; .mond meg k i s fiam. ha 
egy embi rnek van h á r o m l e g é n y fia, ké t 
nagy l e á n y a éa hiv meg még hozzá juk nyo 'cz 
n i p s z á m o s t ; efckor kimennek a s z ó l l ő b e 
kapáln i , h á n y a n mentek k i ? 

A kis fiu egy k i s sé gondolkozott é s 
válaszol ta b á l r a n : > T i z e n n é g y e n « . 

• Nem annyan kis fiam* — szól t a 
jeltn volt i g a z g a t ó és k é r d t e a gyermeket 
hogy az u j j án s z á m i l s a k i : 

• ugy-e h á r o m fiu meg k é t l e á n y az j 
öt, meg nyolcz az csak t i z e n h á r o m * . 

• Igen á m * de a l a n i t ó ur azt mondta, j 
hogy a gazda is kiment velük igy há t t izen- I 
n é g y e n mentek k i * volt a b á t o r v á l a s z . 

— A kaposvári s i k e l n é m a - i n t é z e t é v - j 
zá ró vizsgáju a k i k ü l d ö t t minis ter i biztos j 
j e l e n l é t e b e n folyó hó 30 -án reggeli 8 ó r a 
kor fog megtartatni a s z i g e t v á r i k ü l v á r o s 
n é p i s k o l á j á n a k ( S é t a t é r u . 8. s z á m ) egyik 
t a n t e r m é b e n . A v i z s g á l a t n y i l v á n o s , me lyen 
minden t a n ü g y b a r é t é s é r d e k l ő d ő rész t 
vehet. 

— Uj rend az a d ó h i v a t a l b a n . A p é n z -
ttgyODinister rendelete fo ly t án az a d ó h i v a -
lalok i n u n k a - ó r á i d. e. 9 — l a ó r á i g és d. 
u. 2 — 5 ó rá ig terjednek. E z e k e n az ó r á k a n 
kivÜI sem pénz t felvenni , sem pedig fizetni 
nem lehet. 

— Hymen A s z é p é s kedves R e i c h m a n n 
Irma kisasszonyt el jegyezte K á l d o r E m i l 
b.-pesti lakos az elsÓ magyar g a z d a s á g i 
g é p g y á r levelezője . 

— A tüdövóiztöl va ló ó v a k o d á s r ó l . A 
igyministeriutn ezen a c z imen f ü z e t e t 

adott k i , melyet s z e r k e s z t ő s é g ü n k n e k s az 
ösazai h a l ó s á g o k n a k i s m e g k ü l d ö t t t e r j esz tés 
végett. O l y a n k é t s é g b e e j t ő pusz t í t á s t visz 
véghez ez a n y a v a l y a , hogy az ellene v a l ó 
V - d e k e z é s i l y e n mód ja k i á l t ó s z ü k s é g g é 
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vál t i m m á r s a z é r t a / b e l ü g y m i n i s t e r i u m 
nagy d i c s é r e t e t é r d e m e l ezér t a buzgó t e t t é é r t . 

Eze r é s ezer c s a l á d marad k e n y é r 
n é l k ü l a nyomorban , mig a c s a l á d f e n t a r t ó 
l a s sú h a l d o k l á s a e g y á l t a l á n k é p t e l e n mun
k á r a , vagy ha a v é g s z ü k s é g ad is m u n k á t a 
k e z é b e , r ö v i d e s e n m e g é r k e z i k a s i r ör\é\ 
n y é h e z . V a l ó b a n teljes k i g y ó g y u l á s a l ig . 
t ö r t é n i k meg, vagy m o n d h a t n ó k c s o d a s z á m b a 
megy. Huzni -ha lasz tan i lehet a végső ka
t a s z t r ó f á t , de g y ö k e r é b e n elfojtani lehetetlen. 

A z ellene v a l ó v é d e k e z é s e n mily r é g 
ó t a t ö r i fejét a t u d o m á n y o s v i lág , ki tudja, 
lesz-e v a l a h a e r e d m é n y e ? E jeles kis füzet 
le i r ja , hogyan ó v a k o d j u n k a l ü d ő v é s z t ő l , 
k ü l ö n ö s e n az a g é s z s é g e s rember , s hogyan 
é l j enek a t ü d ő v é s z e s betegek ? 

A t ü d ő v é s z nem minden embert fenye
get e g y f o r m á n . V a n n a k , a k ik k ö n n y e b b e n 
e l k a p j á k . I l y e n e k e l s ő torban azok, a k i k 
nek a c s a l á d j u k b a n m á r otthonos ez a 
b e t e g s é g . 

A z i lyeneknek k ü l ö n ö s e n kell v i g y á z -
niok magukra . T ö r e k e d n i ü k ke l l a r ra , hogy 
m e g e r ő s ö d j e n e k . Ehhez az s z ü k s é g e s , hogy 
j ó l e v e g ő b e n é l j e n e k , jó l t á p l á l k o z z a n a k é s 
nekik va ló fog la lkozás t ű z z e n e k . 

L e v e g ő nélkül egy pi l lanat ig sem 
l e h e t ü n k el . Minden l é l ekzésné l l evegő t 
s z i v ü n k a t ü d ő n k b e s ha rossz l e v e g ő t 
s z í v u n k be, az é p e n ú g y m e g á r t , mintha 
megromlott vagy m é r g e s é l e i t e t t ü n k volna. 

Nemcsak az olyan rossz l e v é g ő á r t a l 
mas, a mi tő l m i n d j á r t megbetegszik az 
ember, han^m az olyan rossz l evegő is 
m e g á r t időve l , a miben egy ideig minden 
baj né lkü l el lehet az ember. 

Leg j >bb a szabad l e v e g ő . A fö ldmives 
ember nappal, mikor m u n k á j a u t á n j á r , 
t ö b b n y i r e abban t a r t ó z k o d i k . Az a baj, hogy 
l a k á s á l a n . a hol k ü l ö n ö s e n a h o s s z ú té l i 
é j s z a k á k a t tö l t i , a n n á l rosszabb a l e v e g ő . 

A z o lyan l a k á s b a n , a melyet nem 
lehet jó l s ze l lőz t e tn i , a levegő ó h a t a t l a n u l 
megromlik . E z é r t ke l l , hogy az ablakokat 
ugy kész i ' s ék , hogy azokat ki lehessen 
n y i l n i . 

A z ablak azonk ívü l , hogy i d ő n k é n t 
jó l e v e g ő t b o c s á s s o n be a h á z b a a r r a is 
való , hogy rajta a n a p s u g á r b e j á r h a s s o n . 
A r r a is igen nagy s z ü k s é g van . A z o lyan 
l a k á s , a melybe a nap .sohasem sü t be, nem 
lehet e g é s z s é g e s . Es azok az emberek, a k i k 
i lyen l a k á s b a n é lnek , csak ú g y e l s á p a d n a k 

é a elbetegesednek, mint a p i n c z é b e n cs í rá 
zott n ö v é n y . 

Nem mindig a s z e g é n y s é g annak az 
oka, hogy a fö ldmives embernek rossz a 
l ákása , hanem sokszor a t u d a t l a n s á g . E g y 
k i s g o n d o s k o d á s s a l sokat lehet j a v í t a n i . A 
mennyive l egy jó nagy dupla ablak t ö b b e 
ke rü l , min t egy kis betapasztott a b l a k t á b l a , 
azt a pénz t a l e g t ö b b szegény fö ldmüvea 
is t m e g t u d n á erre a czélra t aka r í t an i , ha 
meggondola, hogy a rossz l a k á s milyen 
veszedelmes éa hogy a b e t e g s é g , a mit 
abban szerez az ember, mi lyen sokba kerü l . 

h- Ime, rész le t be lő le , haszn >s dolgot 
véijink te l jes í ten i , ha j ö v ő s z á m u n k b a n m é g 
ktf&öljük be lő le r é s z l e t e t , mely azt t á r 
gyalja, hogyan é l jenek a lüdővészcs betegek ? 

— A kaposvár i á l lami főgymnás iumban 
az; é re t t ség i v i z sgá la tok f. hó 2(). é s 2 1 - é n 
lettek megtartva. A b i zo t t s ág , melynek e l 
n ö k e S p i t k ó Lajos t a n k e r ü l e t i fő igazga tó 
volt , b e h a t ó v izsgá la t u t á n az összes je lö l 
t e i é t k é p e s í t e t t n e k t a l á l t a . A rész le tes erod-
m^py k ü l ö n b e n a k ö v e t k e z ő : Jelesen é r e t t I , 
jőH é r e t t 5 és é re t t 10 t a n u l ó az e r e d m é n y 
t e h á t k i e l é g í t ő s ezér t a t a n á r i kart illeti az 
e l i s m e r é s , fóleg azonban az e l n ö k l ő fóigaz-
g a | ó u ra l , k i szokott j ó i n d u l a t á v a l v é g e t 
vetett az if júság i z g a t o t t s á g á n a k , a melylyel 
rendszerint az é r e t t s é g i v i z s g á h o z k é s z ü l n i 
s /okoti . Igazán kár az i f júságra-nézve, hogy 
e l i f a z i t i legnagyobb j ó a k a r ó j á t , mert azt 
hall juk, hogy n a g y s á g o s S p i t k ó Lajos urat 
a ip inis tera fehérvár i t a n k e r ü l e t b ő l m á s h o v á 
helyezte á t . 

T o r n a v i z s g a l a t ós tornaverseny. 
F o l y ó h ó 2 2 - i k é n tartotta a helybeli f ő -
g y m n i s i u m nagy s z á m ú diszes k ö z ö n s é g 
j e l e n l é t é b e n torna v izsgá la tá t , ö r ö m m e l 
tapasztal tuk ez a lkalommal ,hogy a tornata-
m t á s f ő g y m n á s i u m u n k b a n magas nivón áll , 
a .'frii Á d á m y G y u l a t o r n a t a n á r ú r kiváló 
é r d e m e . Különösen t e t s z é s b e n r é s z e s ü l t a 
feajői l á t v á n y t nyú j tó z á s z l ó g y a k o r l a t , 
m t l y n e k minden r é s z i e l e öná l ló harmonikus 
t áb ló t k é p e z e t t . A szabadgyakor la tok á l t a 
lában nagy preczizi tassal é t ü g y e s s é g g e l 
mentek v é g b e , a szergyakorlatok közül 
kü lönösen a n y ú j t ó és l ő g y a k o r l a t o k voltak 
ugy e rőfe j l esz tés , mint ü g y e s s é g t e k i n t e t é b e n 
s i n r ü l t e k . Áll jon itt az egész s z é p e n s ike
t ü l ! v i z s g á l a t programmja a versenydi jazol-
j a k f e l t ü n t e t é s é v e l : 

I . F e l v o n u ' á s 
I I . É n e k ( H y m n u s ) . 

rülnl — eldobja magá tó l ö n k e z é v e l azt az 
é l t t t t i melyet nem maga szerzett 

Iduig j u l t o t U m é n is . 
Éa itt , — mar a b ű n b e n , — ta lá lkoz

tam veled. 
Ha a g y e n g é k k ö z ö l va ló leltem vo lna : 

m űi l á t t a m volna meg rajtad a piszkot , 
melyet idáig j ö t t ö d b e n magadra szed té l . 
Láttam volna c sak a szép testedet, melyet 
es ik i gézőbbé , k í v á n a t o s a b b á tett a b ü n , 
aminthogy k í v á n a t o s a b b az asszony a l e á n y 
nál ott, ahol az ideal izmust m á r megfojtotta 
I Mllott szerelmek pokoli for ró l é g k ö r e , 
mely ugylá t sz ik e g y e d ü l k ö r n y e z i e haldok
lásában is t o b z ó d ó , végső l e h e l l e l é v e l is fe l 
fuvalkodott s z á z a d v é g e t . 

S egy röv id ideig le is g> Ürt az ö n t u 
da tö lö vágy . 

E k k o r mondtam, hogy szeretlek. E k k o r 
e s k ü d t e m , hogy b o l d o g g á tudlak tenni . Igen. 
de caak ugy, mind két e g y f o r m á n s ü l y e d t 
lélek b o l d o g í t h a t j a e g y m á s t . 

Minthogy pedig nem voltam eredetileg 
g y e n g é k közül v a l ó : a bün u t á n ö n t u d a t r a 
é b r e d v é n megundorodtam tő led ugy, mint 
ö n m a g a m t ó l és az e g é s z v i l ág tó l s e l h a t á - j 
rozlam kora i a j á n d é k u l adni o z é l t a l a n é l e 
temet az é h e s h a l á l n a k . 

Idáig jutotta*!. 
De a v é g z e t n e k ú t j á t á l l t a v a l a k i ' 
I l e s a n y á m n a k meg kellett tenni az 

utat inné t az Ö r ö k U r zsámolyá ig , hogy 
v i s s z a v á l t j a é l e t e á r á n az é n é l e t e m e t , hogy 

v i s s z a k ö n y ö r ö g j e s z á m o m r a , mindazt, mit a 
Dosvány leölt r ó l a m . 

Így fordultam meg az ö r v é n y szé lén 
a igyekszem visszajutni oda, a h o n n é t lefelé 
e l indul tam, hogy tisztult l á t k ö r r e l m e g t a l á l 
j a m ott azt az utat , mely nem aláfe lé , h a 
nem fölfelé veret ! 

Té. :ed nem hozhattalak v issza o n n é t , 
ahova e l ő l i e m ^fl iyedtél . Csak az emelhe
tett vo lna t é g e d e t fel a sá rbó l , a k i odabukni 
acg'tett. A z , ak i csak egy rongyot akasztott 
r c a d _ az hasztalan veszi le azt — csak 
m é g n y i l v á n v a l ó b b á teszi s i l á n y s á g o d a t . 

L e l k i küzdések töltik he a z ó t a é l e t e m e t . 
B e l á t á s o m teljes b i r t o k á b a n k e r ü l n ö m 

parancsolom mindazt, mi lelkemet ór iáa 
m u n k á j á b a n m e g z a v a r h a t n á . 

K e r ü l l e k t é g e d . K e r ü l ö m m é g a v i s sza 
e m l é k e z é s t is . 

T i s z t u l a lelkem s a mult k i s é r t e t e -
inok m é g á r n y é k á t sem t ű r ö m meg r a j t a . 

Férf i vagyok. Dicsőség nekem eszem
mel a sz ivemen hatalmaskodni s nem s z a 
bad m e g l á t n o m a k ö n y e l , melyet e fölöt t 
hullatsz, mert, k i éaz reve iz i a k ö n y hu l l á sá t , 
az nem s o k á i g marad e r ő s . 

E z u t o l s ó levelemben egy u t o l s ó t a n á 
csot adhatok, feledj el te is engem. 

K e r e s d b o l d o g s á g o d a t más fe l é s t á n 
m é g m e g t a l á l h a t o d azt. 

Istent pedig ne tagadd meg k é t s é g e i d 
k ö z e p e t t e ze. 

A i t k é r d e d tő lem : »van-e Isten? H i s z 

h a volna , nem e n g e d h e t n é , hogy annyit 
s z e n v e d i i I 

Nézz v é g i g a ke t tőnk t ö r t é n e t é n és 
észre | ke l l venned a l e g k r i s t á l y o s a b b igaz
s á g o s s á g o t , a m é l t á n b ü n t e t ő ö r ö k Istent I 

i Feledj el engem, k i s z in t én feledlek 
témed s keresem a tiszta nőt , az á r t a t l a n 
l eány t , az angyalt, ki boldogllm fog. Bizton 
r e p é l e m , hogy megfogom ót ta lá ln i . 

P r ó b á l d meg te is raj tam kivül keresni 
angyalodat , ki a tied leszen időtlen időkig. 

Meg vagyok g y ő z ő d v e , hogy mi egy
m á s n á l sohase fognök feltalálni é l e t ü n k 
bej jdogságát , ső t egyenesen k imondom: csak 
Ott1 k e z d ő d h e t i k a mi b o l d o g s á g u n k , mikor 
i g l ? Hzivvel ezt mondhatjuk e g y m á s n a k : 

• Már nem szeretlek!* 
Isten veled I 

Jené, 

I I 

Egye t l enem ! 
T e c sak keresd s ta lá ld meg angya 

lodat. A s e n y é m te vagy , voltál é s maradsz 
ö r ö k k é I 
Is ten srgit.-en I 

Bella. 

Pete Márton 
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IILÖsszetct t szabadgyakorlatok ( I — V I I ' 
oszt.) 

I V . Ve r seny fu t á s : 
„) I — I V . osz 'á ly iOO m é t e r 
b) V — V I I « 1 5 0 * 

V . Verseny: a) magas u g r á s b a n ( I - V I I . ) 
b ) t ávo lugrásban ( I — V I I . ) 
c. ) r údugrásban ( V — V I I . ) 
d. ) kö té lhúzás ( I — V I I . ) 

V I . Szabadgyakorlatok zá-zlókkal 
(VI—VlÍ.) 

V H J S z e r t o r n á z á s ; nyújtó, kor lá t , l ak, 
ló, rohamdeszka. 

V I I I . Su lydobáa : 
I X . T ré fás j á t ék , 
X . Y ivás (iskola — és szabadvivás . ) 
X L Ének (Tornainduló . ) 
X I I Elvonulás. 
Dijakat nyertek : 
Száflárszki Lajos V I I I . oszt. t anu ló 

nyujtó-és lógyakorlatokban tanúsí tot t ügyes 
ségéér t el ismerő okiratot és 5 frtot. 

Strinovica Mihály V I . oszt. tanuló 
nyúj tón- és rúdugrásban (2 méter 65 cm) 
elismerő okiratot és 5 frtot. 

Továbbá e l i smerő okiratot nyertek: 
Beksits Olivér V I I I . oszt t anu ló nyújtón. 
Paraaghy Béla V I I . oszt. t anu ló nyújtón. 
Friedmann Samu I I I . o*zt. tanuló 

nyújtón. 
Gruber Kázmér V I . oszt tanuló rúdugrás 
ban (240 cm) 

Szigethi J á n o s V I . oszt tanuló rúdug
r á sban (25O cm) 

Strinovics Mihály V I . osz tá ly tanuló 
rúdugrá sban ( 2 6 5 c m ) 

Gabsovits Korné l V I I . oszt tanuló 
b a k u g r á s b a n 

Simon Is tván V . oszt, tanuló magas
ugrásban 145 cm. 

Unger K á r o l y V. oszt t anu ló magas 
u g r á s b a n 145 cm-

Simon Gyula V I I . oszt. tanuló futásban 
Györkös Rezső V I oszt, tanuló futásban 
Simon István V . oszt tanuló fu 'ásban 
Czakó Gyula V oszt lauló (utasban 
Szultzer Lajos I V . oszt. tanuló futásban 
Pigmod Gyula I V . Oszt tanuló futásban 
K i s s Imre I I I . oszt tanuló futásban 
Rieger Mihály I I oszt. t anuló futásban 
Krey Miklóa 1. b. oszt. tanuló fu 'ásban 
Erdo-s Sándor I . a. oszt tanuló futásban. 
Gra tu lá lunk a szép e redményhez ugy 

a nyerteseknek, mint k i t ű n t vezető jüknek 
s az iskolának, mely szépen megfelel ama 
fontos köve te lménynek , hogy >mens sana 
in oorporesano* 

Polgári leányiskola. 
A vizsgák befe jezvék; az osz tá lyokban 

egyá t a l án meg lehetünk e légedve ac ered
m é n n y e l ; a növendékeken látszik a j ? tani-
táai rendszer ha t á sa ; folyékonyan, okosan 
felalt nagy része a feladott k é r d é s e k r e , t ő t 
többen jelesen. A kézimunkák az emeleti 
két teremben voltak elhelyezve, s va lóban 
élvezettel szemlélheti mindenki azokat a 
nagy szorgalom és tisztán készí te t t kézi-
munk kat a h á z t a r t á s minden nemében ; a 
foltozástól kezdve 1 h ímzés , kötésen ál egész 
a kész ruha v a r r á s i g ; s nem csak női szük
ség re , de a kész férfi ingekig. Semmi czif-
raság, czafrang. arányin m/.é^ek, hanem 
minden az életből az életnek készí tve. E z 
az igazi Örömmel és nyugodtan vihetik 
haza a növendékek a szülői házhoz mun
ká ika t ; d icsér ik ezek egyá t a l án a gondos, 
a nagy ízléssel b í ró éa buzgó tan í tónőt , 
Szávay El la kisassszonyt. T é r k é p e k , raj
zok, í rásokban t isztaság és gond. Az énekek 
lelket gyönyörköd te t t ék , preczise s kitűnően 
előadva. Szóval a vizsgákkal meg lehetünk 
e légedve a szülőt kel együt t és e l i smerésün
ket fejezzük ki első sorban az igazgató, a 
tudós asszonynak Csorba Már iának okos, 
szigorú és rendszeres veze téseér t ; aztán a 
tan tes tü le t minden t ag jának a n ö v e n d é k e k 
neve lése és k iképzéseé r i , kik ka rö l t ve ipar
kodnak emelni az intézet h í rnevét . 

Iparos tanonczok vizsgája. 
Tisztel t Sze rkesz tő u r l 

19 -én volt a k a p o s v á r i iparoslanoncz 
iskolában az évzáró vizsga- Alól i ro l t mint 
ezen iskola e l l enő rzésé re k iküldöt t b izo t t ság 
jegyzője , a vizsgán sz in t én jelen voltam. 
Nem mulaszthatom el az itt nyert tapasz
talataimnak n y i l v á n o s a n is kifejezést adni 
Mindenek előt t kikel i emelnem azon ö r v e n 
detes k ö r ü l m é n y t , hogy az összes 5 osz
t á l y b a n az e r e d m é n y igen k ie lég í tő , ső t 
némely osz tá lyban , főleg 3 és 4 ikben k i tűnő 
volt. Ezen Osztályban a fiuk majdnem kivéte l 
nélkül oly szép mennyiségtan i és m é r t a n i 
p r o b l é m á k a t fejtettek meg, és oly preczize, 
hogy bár mely gymnasium 3 és 4 - ' k Osztá
lyának becsü le té re v á l n é k . A rajzok igen 
szépek és hala isten a szakmai rajzok mel
lett, 1 oat m á r s zépen haladnak a szabad
kézi rajzok is. E z a n n á l i n k á b b is igen 
ö r v e n d e t e s ha ladás , mert hiába, csak a 
szabad kézi rajz adja meg a kézművesnek 
ugy a kéz k ö n n y e d s é g é t minden m u n k á j á 
ban, valamint a jó iclésfej lesztéset é s a 
nélkülözhete t len j ó s z e m m é r t e k e t . Az élet
ben leg inkább előforduló okiratok szerkesz
tésével szintén igen s z é p s ikerre l foglalkoz
tak a tanonczok; a tan í tók pedig szépen 
és csinosan á l l í to t ták k i . Nem hagyhatom 
említés nélkül Csukli G y u l á t sem aíckűr. a 
midőn Lauer es T o m s i c s urakat, mint a 
fent emiitett 3 As í osztály tan í tó i t , d . c sé rö -
leg emelem k i , mert va lóban Csukl i t an í tó 
osztály n ö v e n d é k e i igen szép í rás t és raj
zot mutattak be ; valamint az e lméle t i 
t a n t á r g y a k b ó l ia jól felellek. Hollósi ( an i tó , 
mint a legnehezebb osz tá ly (előkészí tő) 
tanítója, igen sok fáradtsággal küzd meg, mert 
oly anyagot kap, mely még az iskolát h í r 
ből sem ismeri ! Voltak ezen o s z t á l y b a n 13 
évestől 30 éves tanonczok i s . Ü s s é k most 
m á r ezer közt fegyelmet tartani es Őket a t u d á s 
legelemibb szükségle téve l is megismertetni. 
Hollósy ur mind ezen dolgoknak nagy buz
galommal tudott megfelelni. Aze lsŐ osz tá ly
ban egy másik b i z o t s á g j e l en lé t ében a 
vizsga szinte jól sikerült . F e l kell eml í tenem, 
még pedig sa jná lkozva , hogy ugy az ipar
tes tü le t e l nöksége , mint az ipar tá rsu la t elöl
j á rósága h i ányzo t t a v izsgáki ó),pedig valóban 
ha valakinek, ugy ezeknek áll l eg inkább 
é r d e k ü k b e n , amennyire csak lehet oda hatni, 
hogy azon nemzedék , mely hivatva van 
arra , hogy az ő Őröküket majd á t v e g y e , 
minél k é p z e t t e b b és minél inteligensebb 
legyen. H á l a Istennek az iparos tanoncz is
kola tegnapi v izsgála ta i meggyőztek engem 
a r r ó l , hogy jó kezekben vannak ezen okta
t á s sikerei letéve, a miért is ón mindazon 
iparos bará ta im nevében , kik az ipar növen
d é k e i n e k j ö v ő bo ldogu lá sá t szivén hordva 
a vizsgán megjelentek, ugy az I g a z g a t ó s á g 
mint a buzgó t an í tó i karnak l e g b e n s ő b b e n 
érzet t köszöne temnek ez ulon is kifejezést 
adni é l n e m mulaszthatom. Isten fizesse meg 
nekik f á radozása ika t és adjon nekik a j ö v ő 
ben is b é k e t ű r é s t és k i t a r t á s t ezen f á r a 
da lmáé m u n k á s s á g u k h o z . 

Lencz Sándor. 

A R R A IS . 

Az alkalom. 
E g y este, midőn a gróf távozni készül t , 

vélet lenül t a l á lko io t t nejével a anionban, 
k i ép akkor hagyta e l*boudoir já t . Már nyolca 
napja, de ta lán még t ö b b is, hogy nem lát
ták egymás t . A r r a is volna m é g ideje a 
h á z a s t á r s a k n a k , hogy egymás t n é z e g e s s é k ? 
Hiss mindegyiknek annyi as ügyes -ba jos 
dolga, annyi felé ke l l sza ladgá ln iuk , hogy 
kü lönben egyik som tehetne eleget köte le
ze t t s ége inek . Aztán hogyan ta lá lkozzanak 
este, mikor f é r j e m - u r a m n a k a k ö r b e ke l l 
menni, grófné Őnagysága pedig férje ked

v é é r t csak nem fog elmaradni a bálról 
Hogyan ta lá lkozzanak nappal, hisz ekkor a 
gróf or ü g y n ö k e i v e l t á rgya l , ő n a g y s á g a 
pedig v a r r ó n ő i v e l é r t e k e z i k ? "Mosolyogva 
nézegetik e g y m á s t ; a gróf feketébe van 
ö l tözve , mert egyik i smerőséhez hivatalos, 
a grófné bál i toiletteben. mert b s r á t n é j a 
e s t é l y é r e kell elmennie. B i z igen tetszenek 
igY e g y m á s n a k . >Jó estét , A n d r é ! J ó e s é t , 
Lucieane l« Hosszasan és Örömteljesen néz
nek egymás ra , jól caett nekik, hogy végre 
s z e m t ö l - s z e m b s á l l h a t n a k ; m é g kezet is 
fognak. Nem szólnak egy szót sem, pedig 
lá t szo t t rajtuk, hogy s z e r e t n é k magukat kissé 
kibeszélni . Váj jon mire gondolhattak ? Bizon-
n y á r a házasságuk kezde t é r é , midőn még oly 
boldogok, oly m e g e l é g e d e t t e k voltak. Óh 
akko r t a l á l t ak m ó d o t , hogy egymássa l lehes
senek, ő n a g y s á g a nem j á r t bá lokba , a gróf 
u r sem l á t o g a t t a oly szorgalmasan a «lubb 
füstös helyiségei t . Otthon ü l tek mindketten 
a salonban, a l á m p a mosolyogva Anté,1 Tényét 
a k is asztalra , melyen két csészeben forrd 
thea gőzölgöt t . Váj jon Örökre vége szakadt 
ennek a boldog időnek, mely m é g most is 
oly é l énken él e m l é k e z e t ü n k b e n ? Nem 
lehetne újból meggyúj tan i azt a bizalom
ger jesz tő l á m p á t ? Nem jobb volna, ha most 
is s zépen otthon m a r a d n á n a k s kezet kézbe 
t é v e e l c s e v e g n é n e k a thea mel le t t? Hisz 
ú g y i s megunta m á r a gróf ur a clubbot, 
ö n a g y s á g á n a k sem tetszik, hogy a so i réekon 
ö r ö k ö s e n egy valsert húznak s mindig 
ugyanazon urakkal kell t á r sa lognia Sokkal 
jobb volna, ha s z é p e n otthon maradnának 
s újból e l c s e v e g n é n e k , mint azelőt t . Még 
mindig e g y m á s t nézik, kéz kezet tartva ; 
majd hogy e g y m á s ka r j ába nem ugranak. . . 
De egyszerre csak magukhoz té rnek meren
gésükbő l Mi lelte ő k e t ? Hir te len e lvá lnak . 
• J ó éjf, g r ó f n é ! * . »Jó éjt, gróf ur!« Mind-
gyik kocsiba szál l , mindegyik megy az 
unalom után s egyikük sem sajnál ja , hogy 
i ly kedvező alkalmat elszalasztott, I lyen , 

hö lgye im, a modern h á z a s s á g i 
• 

A két áldozat. 

— És ha m e g c s a l n á l a k ? kérdi a l eány 
— Megölnélek téged is, kedvesedet i s . 
— Óh, te vad ember | Ró lad elhiszem, 

hogy nehezedre esnék megk ímé lned azt az 
ura l , kivel m e g c s a l n á l a k s ezé r t nem is 
lehetne neked s z e m r e h á n y á s t tenni. De azt 
már csak megengeded, hogy épen nem volna 
szép tett tőled, ha engem is e í tennél l á b -
alól , engem, k i annyira szerettelek, kinek 
minden tekintete a tied volt. K é p e s lennél 
te e r re? 

— Az igazat megválva , nem esnék 
nehezemre ezt a ke t tős gyi lkosságot e l k ö 
vetni , hisz csak jogos b o s s z ú m a t e l ég í t e 
ném k i . 

— Hogyan? K é t á ldoza to t k ívánsz 
egyszerre ? E l t u d n á l nézni ké t embert 
ö s s z e z ú z o t t fejjel, vagy á t l ő t t testtel ? 

— Igen, ké t á l doza to t k ívánok 1 
A l eány t meglepte az ifjú e l szán t sága 

s kis gondo lkodás u t án igy szói t . 
— Majd ha meg akarlak csalni, k é t 

s ze r e tő t fogok tartani. 
A fiatal ember e l k é p e d v e hallgatja a 

l e á n y t 
— Igen, ha te mindená ron két á l d o 

zatot kívánsz, leszámolhatsz azzal a ke t tő 
vel s igy nekem a hajam szála sem g ö r b ö l 
meg. 

F r a n c z iából : 

Holló Laszlo. 

Szerkesztői üzenetek 

— Matild. K e s e r ű s z e m r e h á n y á s o k k a l 
illet, hogy kedves levelére mindediig nem 
válaszol tunk. Szolgá l jon önnek e lég té te lü l , 
hogy be i smer jük h i b á n k a t . A z t ké rdez i t ő 
lünk, hogy szép dolog-e O-tŐl. hogy m á r 
umen-oqtian h á r o m éve életjelt sem ad 
m a g á r ó l , pedig Ö n még mindig . . Bíz ez 
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határozottan nem t i é p dolog attól az úr tól* 
De azt meg ismét ha tározot tan tanácsol
hatjuk, bogr * * j * I nevében ne kérdez tesse 
meg hallgatásának o k i t . 

— P Marton. Nagyon köszönjük gyö-
nvörüen megírt, szép filozófiai gondolatokkal 
bővelkedő U r c t a j á t Reméljük, hogy máskor 
i„ felfcetoa bennünket . Üdvözle t ! 

N y i l t é r * ) . 

MATTONI 
E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ő J E 

gyógyhely Budapest (Budán). 

I i i é n y : május 1-től szeptember 31-ig. 
Kiváló gyógyhatassal bir 

női bajokban s altesti bántal-
makban, 

Rendelő orvos dr. BRUK J. Nagy-korona 
atcsa 2 3 . az országos egészségügyi t a n á c s 
r. k. tagja. Egészséget fekvés, jutányos 
lakások, ]Ó vendéglő. — Pontos közlekedés 
a tarsaskocsikon reggeli 5 órától kezdve. 
Állomási hely : Ferencz József ter. a régi 
Lloyd-épület közelében. 

466. sz 
1898. 

Árverési hirdetmény. 
Alul i r t kiküldött bir. végreha j tó ezen

nel közhírré teszi, hogy a szigetvári kir . 
járásbíróságnak 1898. évi V . 22 I . sz. vég
zése folytán dr. Fleigl Ludvig bécsi lakos 
ügyvéd által képviselt Veisz és Drákurs 
bécsi lakós felperes részére Skribanek Géza 
barcsi lakós alperes ellen 16 frt követelés 
s j á r . erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás folytán alperestől lefoglalt és 400 frtra 
becsült ingóságokra a szigetvári kir. jbság-
V. 22 1 1898. sz. végzésével a további e l járás 
e l rendel te tvén, annak az alap és felülfog-
lalhatók követelése erejéig is, amennyiben 
azok kiejégitési jogot nyertek vo'na Barcson 
a heti piaczon leendő megta r tása határidőül 
1898 évi július hó 9 ik napján délelőtt n 1 / , 
órája kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt 
egy Marinomé fele gyorssa j tó a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén I v c s i r o n alul is elfognak adatni. 

Fe ihv r tnak mindazok, kik az e lárve
rezendő ingóságok vételárából a végreha j 
tató követelését megelőző kielégítéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre a foglalás 
korában eszközöltetett volna és a végreha j 
tás i jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy 
elsőbbségi je lentéseiket az árverés megkez
déséig alulirt kiküldöttnél í rásban beadni, 
v a g y pedig szóval bejelenteni el ne mulasz-
szák, mert különben csak a vételár fölös
legére fognak utaltatni. 

A törvényes határ idő a h i rde tmények 
a bí róság tábláján tör tént kifüggesztését 
követő naptól számíttatik. 

Kelt Szigetvár, 1898. évi j u n i u s h ó i 0 . 
BONCZ L A J O S 

kir. b írósági végreha j tó 

244O sz. 
t k v . 1898. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kaposvár i k i r . tö rvényszék ,min t tkv . 

ha tóság közhírré teszi, hogy Frank Béla 
kaposvári lakós ugy H e r m á n A . varasdi és 

") A r e rovat alatt köz lö t t ékért nem vállal felelőséget 

A . Dominchelli trani ezé csatlakozott vég-
rehaj ta tóknak özv. Schü t t l e r Mórné Kohn 
Fánni kaposvári lakós végrehajtást szenvedő 
elleni 70 frt 3 k r . illetve 4 $ 9 frt 5 ugy 
250 frt 5 2 kr. tőkekövete lés j k v i . i ránti 
végrehaj tási ügyében, a kaposvári kir tör
vényszék (a kaposvár i kir jbiróság) terüle
tén lévő. Kaposvár városban fekvó, a kapos
vári 3 5 8 5 szamu tkvben A . f . I 7 6 5 J hrsz. 
a szigetvári utczai 4 népsorsz. ház és ud
varból csakis végrehaj tás t szenvedő özvegy 
Schütt ler Mórné Kohn Fánni B . 2 sorsz. 
alatti felerésztevő illetőségére 1120 fr tban; 
t o v á b b á a kaposvár i 2 3 1 9 . sz. tkvben 
özv Schü t t l e r Mórné Kohn Fánn i és gyer
mekei kisk. Schüt t l e r Ferencz Ignácz és 
József tulajdonául felvett A . f . I . rdsz. a. 
egy egész ház utáni aranvlagos erdő és legelő 
j á r a n d ó s á g r a az 1881 L X . t.-cz. 156. §-a 
a pontja alapján egészben 1O2 frtban ezennel 
megál lap totl likiáltftsi á lban az á rverés t 
drendelte, s hogy a fennebb ne/jelelt i n 
gatlanok az 1898. evi augusztus hó 17-ik nap
ján délelőtti lO ó rako r e tkvihatóság hív. 
helyiségében, megyeház I I emelet jobb szárny 
lO. ajtó szá n alait, meg ta r t andó nyilvános 
árverésen a megál lapí tot t kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok bec^áranak 10° u-at, vagyis I I 2 frt 
50 kr, és 10 frt 2O krt készpénzben, 
vagy az 1 8 8 1 . 60 t.-cz. 4 2 . §-aban jelzett 
árfolyammal számított vagy az 1 8 8 1 . évi 
november ho l én 3333. sz. alatt kelt igaz-
sagügyminis te r i rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes é r t ékpap í rban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1 8 8 1 . L X . t.-cz. 
17O. §-a ér te lmében a bánatpénznek a b í ró
ságnál e lőleges e lh t lyezésérő l kiálliott sza
bályszerű el ismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kaposvárot t , 1898. április hó 30 -án . 

A kir. tvszék. mint tkvi. hatóság. 

L A K Y . 
kir . tszékibiró. 

I 8 9 8 . junius hó ^>8. 

1643 
tkv. 1898. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A marczali kir . járásbíróság mint 

tkönyvibatóság közhírré teszi, hogy Fábos 
Bene Anna férj. Bordás Józsefné és Nagy 
Mihály mint kisk. Fabos Bene János gyámja 
tapsonyi lakós végrehaj ta tónak Fabos Bene 
József tapsonyi lakós végrehajtást szenve
dett elleni 6 3 frt 3O kr. tőkekövetelés és 
jár . i ránt i végrehajtási ügyében az árverést 
e rendelte. 

Ennek fofytán a marczali kir. jbiróság 
terüle tén levő a tapsonyi 63 . sz. tjkvben 
A f- * — 1 0 s o r 3 1 1 . 4 8 9 . 7Ü3. 7 4 l , 8 3 7 , 
9 4 4 , 1175, I 2 8 O és 1324 hrsz alatt foglalt 
ingatianbol Fahos Bene Józsefet i l lető 
1
 ( rész 3 8 4 frt 2O kr. kikiáltási árban 1898. 

évi szeptember hó 19 ik napjának d e. iO 
órakor Tapsony község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen következő fettételek 
mellett fog e ladás alá kerülni. 

Ha a megállapítot t kikiáltási á ron 
felül ígéretet senki sem tenne, az árverésre 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási 
á ron alul is e ladandó lesz. 

Árverezni kívánók tartoznak az'ingatlan 
becsárának lO" ,,-át vagyis 38 frt 42 krt kész
pénzben, vagy az 1881. L X . t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az l 8 8 l - i k 
évi november hó I-én 3 3 3 3 . szám alatt kelt . 
m. kir . I . M. r end. 8 § -ában kijelölt óvadék-
képes ér tékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az I 8 8 2 L X . t-cz. I70 .§ -a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt i tszolgáltatni. 

Marczaliban, 1898. évi junius hó 5 - én . 

A kir. jb i róság mint tkvi. hatóság. 

R E M S E Y 

kir . alj bíró 

A l a p t i v a 1 8 7 8 , 

Cs. ót kir. osztrák-magyar ós belga kir. szaba
dalom ! 

Kitüntetve B r ü s s e l 1893. aranyéremmel és dluokminnjil 
Keleti-féle tórvkötö orvosi tekinté lyek véle

ménye szerint a legtökéletesebb ezen nemben, 
nem csúszik , n*m gyakorol kellemetlen benyo
más t és ettávolftja czélszerü sze rkeze téné l fogva 
az eddigi sérvkŐlők hiányait . 

Keleti-féle gummi-sórvkötö idomítható pelot-
tával . szarvasbőrvédŐvel és biztonsági övvel. 

r > « l r . egyoldalú 8 frt. 
X X I . ^ o l d a l ú 12 frt. 
Készülnek ezenkívül : műlábak, mfikezek, 

egyenestar tók (Hessing féle rendszer), or lhopádai 
fűzők, h a s k ö t ő t , görcs- érhar isnyák és minden
féle gumiáruk. . 
Megrendeléseket pontosan ós dlscróten eszközöl 

K E L E T I J . 
orvosi-, sebészeti mö- kötszer gyáros 

BUDAPESTEN, IV., Koronaherczeg-utcza 17. 
Sebészeti műszergyár : IV., Rostély utcza 15. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentre. "^91 10 — i O 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses t u d o m á 
sara hozni, hogy 15 év óta fennálló gépműszaki üzletemben sike
rült javításaimmal eddig több mint 

25 garnitur gözcséplő-gépet 
mentettem meg a becseréléstől. 

Amennyiben minden nagyobb hírnévnek örvendő gyárral összekötetésben van, neta-
láni uj gépvásárlásnál a legnagyobb bizalommal fordulhat a nagyérdemű közönség hozzám s 
Ígérem, hogy szakképzettségem állal oda törekszem, hogy teljes megelégedését kiérdemeljem. 

Jó karban álló, kijavított gépek nálam is vannak r a k t á r o n ; ez időben 2 drb. négy- , 
1 drb. hat-, 2 drb. nyolcz- és i drb tizenégylóerejü és többféle j á rgányos gőzcséplőgéppel 
rendelkezem, melyek ju tányos áron el is adatnak. 

Avult gőzcséplőgépek és varrógépek ál talam mindenkor becseréltetnek. 
Elvállalok mindennemű gép-javi lást , uj tüzszekrények készítését, esztergálásokal, ma-

lomberendezésekel és rézöntést, nemkülömben, ha géptengely már egész laposra elkopott, sa
ját találmányom szerint inegaczélozom, miáltal az uj tengelynél is tovább tart. 

Varró-Kép .javítást szintén jótállás mellett jutányos 
árban végezek. Ujakat 25 frttil feljebb árusítok. 

Minden néven nevezendő épület vasalást önmagam készítek, mely mun 
kámért bátran vállalok felelősséget l s l 

Miulán jelenleg is folytonosan érkeznek különböző panaszok a h á 
zaló kontár-gépjavilók munkái ellen, főleg saját érdekében óva intem t. 
közönséget, hogy azoktól tartózkodjék. 

Becses megrendeléseit bizalommal kérve maradiam teljes tiszteletlel 

I4—30 

Pozsgay Sándor , 
m ű e g y e t e m i oki. g é p é s z é s m ü l a k a t u s 

F ö - g l c z a , 53 . s z á m . 

ürösslcr Károly 
cs. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas - és érczönlöde 

Budapest, V I . kerület Vácxi-kttrut 59. szám. 
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Ajánlja saját gyár tmányú legkitünőbb.kivitelű szabadalmazott 
gözcaáplökészletelt melyek a magyar gazdasági viszonyoknak legozél-
szerübben megfelelnek és az összes gazdaságba vágó gépeit. 

Kizárólagos képviselőség Magyarország részére. 

LANZ HENRIK mancheimi czégtól, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár gőzmozdonyok 
ét cséplőgépekben , utóbbiak háromszori légtisztításra berendezve. 

Ezen készletek minden eddigi versenycséplésnél az összes ver
sengő belföldi és angol gyártmányokat legmagasabb k tüntetéssel legyőzték 

Ezek tehát a világ legjobb gőzcaépiőkéazletel 
6 — 9 Képes árjegyzékkel 

bérmentve, felvilágosítással készséggel szolgálunk. 

MJMMCUO rcJ6AZMSA6l £si/r&to. 
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